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RÅDETS BESLUT (EU) 2023/… 

av den … 

om ingående, på unionens vägnar,  

av protokollet om genomförandet av partnerskapsavtalet om fiske  

mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan,  

och Republiken Kiribati, å andra sidan (2023–2028) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43 jämförd med 

artikel 218.6 andra stycket a v, och artikel 218.7, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande1, och 

                                                 

1 Godkännande av den … (ännu inte offentliggjort i EUT). 



 

 

9862/23    MLB/kpk 2 

 LIFE.2  SV 
 

av följande skäl: 

(1) I enlighet med rådets beslut (EU) 2023/…1+ undertecknades protokollet om genomförandet 

av partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och 

Republiken Kiribati, å andra sidan (2023–2028) (protokollet) den …++. 

(2) Syftet med protokollet är att genomföra partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska 

gemenskapen, å ena sidan, och Republiken Kiribati, å andra sidan (avtalet) så att 

unionsfartyg beviljas fiskemöjligheter i fiskeområdena i Kiribatis vatten och så att unionen 

och Kiribati kan främja samarbete inom området hållbar utveckling av haven, inom 

fiskeripolitiken och den blå ekonomin, samtidigt som man bidrar till anständiga 

arbetsvillkor inom fiskerisektorn. 

(3) Protokollet ger fiskemöjligheter för unionsfartyg i fiskeområden i Kiribatis vatten, på 

grundval av bästa tillgängliga vetenskapliga utlåtanden och i enlighet med de 

bevarande- och förvaltningsåtgärder som antagits av Kommissionen för bevarande och 

förvaltning av långvandrande fiskbestånd i västra och mellersta Stilla havet. 

                                                 

1 Rådets beslut (EU) 2023/… av den … om undertecknande, på unionens vägnar, och 

provisorisk tillämpning av protokollet om genomförandet av partnerskapsavtalet om fiske 

mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Republiken Kiribati, å andra sidan (2023–

2028) (EUT L …, s. …). 
+ EUT: Vänligen inför numret på beslutet i dokument ST 9856/23 och komplettera fotnoten. 
++ EUT: Vänligen inför datum för undertecknande av protokollet i dokument ST 9890/23. 
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(4) Protokollet bör godkännas. 

(5) Genom artikel 9 i avtalet inrättas en gemensam kommitté, vars uppgift är att övervaka 

tillämpningen av avtalet. I enlighet med artiklarna 8 och 18 i protokollet, får gemensamma 

kommittén godkänna vissa ändringar av protokollet. I syfte att underlätta godkännandet av 

sådana ändringar bör kommissionen, med förbehåll för vissa materiella och formella 

villkor, bemyndigas att godkänna ändringarna på unionens vägnar genom ett förenklat 

förfarande. 

(6) Unionens ståndpunkt med avseende på föreslagna ändringar av protokollet bör fastställas 

av rådet. De föreslagna ändringarna bör godkännas om inte en blockerande minoritet, 

enligt vad som anges i artikel 16.4 i fördraget om Europeiska unionen, motsätter sig dem. 

(7) I enlighet med artikel 42.1 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/17251 

har samråd genomförts med Europeiska datatillsynsmannen som avgav ett yttrande 

den 19 juni 2023. 

                                                 

1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 

21.11.2018, s. 39). 
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(8) Detta beslut bör träda i kraft så snart som möjligt med tanke på den ekonomiska betydelse 

som unionens fiskeverksamhet i Kiribatis vatten har och nödvändigheten av att minimera 

perioden innan verksamheten kan återupptas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Protokollet om genomförandet av partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen, å 

ena sidan, och Republiken Kiribati, å andra sidan (2023–2028) (protokollet) godkänns härmed på 

unionens vägnar. 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska på unionens vägnar lämna den underrättelse som avses i artikel 23 

i protokollet. 

Artikel 3 

I enlighet med de förfaranden och villkor som anges i bilagan till detta beslut bemyndigas 

kommissionen att, på unionens vägnar, godkänna ändringar av protokollet som antas av den 

gemensamma kommitté som inrättats enligt artikel 9 i partnerskapsavtalet om fiske mellan 

Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Republiken Kiribati, å andra sidan. 
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Artikel 4 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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BILAGA 

FÖRFARANDE FÖR GODKÄNNANDE AV ÄNDRINGAR AV PROTOKOLLET OM 

GENOMFÖRANDET AV PARTNERSKAPSAVTALET OM FISKE MELLAN 

EUROPEISKA GEMENSKAPEN, Å ENA SIDAN, OCH REPUBLIKEN KIRIBATI, Å ANDRA 

SIDAN (2023–2028) SOM SKA ANTAS AV GEMENSAMMA KOMMITTÉN 

När gemensamma kommittén uppmanas att anta ändringar av protokollet om genomförandet av 

partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Republiken 

Kiribati, å andra sidan (2023–2028) (protokollet) i enlighet med artiklarna 8 och 18 ska följande 

förfarande tillämpas: 

1. Kommissionen ska säkerställa att ett godkännande av föreslagna ändringar på unionens 

vägnar 

a) överensstämmer med målen för den gemensamma fiskeripolitiken, 

b) är förenligt med relevanta regler som antagits av de regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationerna och tar hänsyn till den gemensamma 

kuststatsförvaltningen, 

c) tar hänsyn till den senaste statistiska, biologiska och övriga relevanta information 

som översänts till kommissionen. 
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2. Innan föreslagna ändringar godkänns på unionens vägnar ska kommissionen lägga fram 

dem för rådet i tillräckligt god tid före det relevanta mötet i gemensamma kommittén. 

3. Rådet ska bedöma huruvida de föreslagna ändringarna uppfyller kriterierna i punkt 1. 

4. Om inte ett antal medlemsstater som motsvarar en blockerande minoritet i rådet i enlighet 

med artikel 16.4 i fördraget om Europeiska unionen gör invändningar mot de föreslagna 

ändringarna ska kommissionen godkänna dem på unionens vägnar. Om det finns en sådan 

blockerande minoritet ska kommissionen på unionens vägnar motsätta sig de föreslagna 

ändringarna. 

5. Om det under senare möten i gemensamma kommittén är omöjligt att nå en 

överenskommelse, även på plats, ska frågan på nytt hänskjutas till rådet, i enlighet med 

punkterna 2, 3 och 4, så att dessa nya element kan beaktas i unionens ståndpunkt. 
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6. Kommissionen uppmanas att i god tid vidta de åtgärder som krävs för uppföljning av 

gemensamma kommitténs beslut för att ändra protokollet, i förekommande fall inbegripet 

offentliggörande av beslutet i Europeiska unionens officiella tidning samt framläggande av 

eventuella förslag som är nödvändiga för genomförandet av det beslutet. 

I andra frågor som inte rör ändringar av protokollet, i enlighet med artiklarna 8 och 18 i protokollet, 

ska den ståndpunkt som unionen ska inta i gemensamma kommittén fastställas i enlighet med 

fördragen och etablerade arbetsmetoder. 
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